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profesor la Academia de muzică din Brno. 

Datorită interesului crescînd pentru cîntecul popular şi muzica populară, folcloristica muzi­
cală ajunge alături de istoria muzicii şi estetica muzicală, una dintre disciplinele ştiinţifice muzi­
cologice cele mai importante. De acest fapt îşi dau foarte bine seama muzicologii şi cetăţenii acelor 
popoare care au o bogată muzică populară şi a căror muzică popula,ţă participă în chip esenţial 
la crearea culturii muzicale naţionale. 

în acest domeniu, şi noi în Cehoslovacia avem un rodnic cîmp de activitate. Ne putem lăuda 
cu compozitori naţionali clasici de renume mondial ca Bedfich Smetana, Antonfn Dvoi'ăk şi Leoă 
Jană�ek, despre a căror legătură strînsă cu cîntecul popular vorbeşte minunat însăşi creaţia lor. 
Avem o bogată şi mai cu seamă variată cultură muzicală populară care în dezvoltarea şi în sti­
lurile ei este atît de deosebită încît nici nu-ţi vine să crezi că purtătorii ei sînt fiii aceluiaşi popor. 

Folclorul muzical al părţilor apusene din Cehoslovacia, a Cehiei, împreună cu regiunile de 
graniţă aferente din Moravia, cu munţii Ceho-Moravi, reprezintă în dezvoltarea istorică, stratul cel 
mai nou al culturii noastre muzicale populare. Cea mai mare parte a muzicii populare a acestei regi­
uni o formează cîntecele de joc şi cîntecele lirice, a căror structură muzicală este ferm ancorată 
în muzica instrumentală care, pe de-o parte, este de origină populară (tipica « muzică cehă de ţară » 
interpretată de cimpoaie şi viori), pe de altă parte de origină cultă (muzică preclasică şi clasică 
interpretată la instrumente de coarde). 

Tipurile mai vechi ale cîntecelor cehe 
păstrate pînă azi în unele ţinuturi (Chodsko 
şi Cehia de sud) se bazează ca gamă şi tona­
litate, în mare majoritate pe cimpoiul ceh cu 
sunetele principale pe prima treaptă(mi1), pe 
treapta a cincia (si1), pe cvarta inferioară (si) 
şi pe sunetul fundamental al bîzoiului (mi). 

� CHu.L. l 

J J J J 

Din ţinutul Beroun 

Hra-1] du- dy u Po - hu-dy, jâ jsem je s!y- Ie - la; da- vii- li mne 

!_� # * * * * * * * * • * • � f# J1Ji3)) I r lJ[9 I JlJ)J"' li:� � @� I j)JSJ I � � @ � I 
UJ-hrad-nf-ka, j.i jsem ho nechlelii : a ja rad-si lirejcf-ho, ten je ne - co 

• 

J> J) /! 't =li 
lep-5! - ho : 1.1 - si - je mi sne-ro- vae-ku z po - ste - le ne - c: - ho. 

1 Dim traducerea neversificată a cîntecelor cehe, pAstrind cit mai exact imaginile şi forma lor. 
Au clntat cimpoaiele la Pobuda, eu le-am auzit Eu vreau mal degrabd un croitor 
Ml-au menit un grddlnar, eu nu l-am vrut Cdcl lml va face o clngdtoare din macatul cuiva. 
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Melodic. ele preferă legato-urile tipic instrwnentale şi perioadele regulate de opt timpi. Aceste 
caracteristici apar şi mai evidente la cîntecele de origine mai nouă (din sec. XVIII şi XIX), răs­
pîndite în întreaga Cehie şi avînd toate caracterele muzicii clasice : 

�# 
,. 

Moderato < M:lrne l 

Din ţinutul Klatov şi Hradec 

t•t r r· r r l 1 r r· P 1 
ze - le - la I kdyz pra - la Ia - ty I u jest jf Pla-ka - la , 

""" o r r I 
u - to - nul 
r J � I 
zla - tj? 

e r· 
pr - stj 
r r 

J) I r r t I J J. � I Et r r i r  UtJ I 
- nek zla-tj, Proc pia- cd, f'liJ - H- kas pro pr- sfen 

D I Q r r I Q r · J) I J J t I 
vsak mu - ,r; o - pu- stit ro - di - ce f.8 - ky .  

Milej§i rodile, năly my oba ; 
matilka chovala, ja byla roba. 
Posty/ku st14vala, dala me nosit ; 
muslte mlddenci matilku prosii 

Ne:l bych ja matilku za tebe prosii 
rade} bych po strane §avi/ilku nosil. 
Sav/ilku po strane, ta moje zena ; 
ona me ubranl a:i bude tfeba 

Trubali troubili, muzika hrala ; 
muj milej odchazel, ja je§re spa/a. 
Kdybys byl upfimnej, byl bys me zbudil, 
slovilko, nebo dve ke mne promluvil. 9 

Un strat mai vechi şi artistic mult mai · independent al culturii noastre muzicale populare 
îl prezintă cîntecele populare din Moravia şi Silezia. Poporul acestor ţinuturi a izbutit să împreune, 
cu o minunată desăvîrşire, elementele inamtate ale muzicii europene cu elementele puternic 
expresive şi cu un deosebit conţinut de idei ale muzicii de origine populară. De aceea, bogăţia 
de genuri şi principiile structurale ale cîntecelor populare din Moravia şi Silezia sînt mult mai 
variate şi cu caractere proprii. întnnim aici toate tipurile cîntecelor de ceremonial (ceremonialuri 
comemorative şi obiceiuri de familie), o categorie specială de cîntece lirice, care păstrează urmele 
mediului în care au apărut şi în care s-au cîntat (cîntecele prelungi din munte şi cîmpie), numeroase 
cîntece de joc, cîntece şi dansuri haiduceşti, cîntece istorice soldăţeşti, vechi balade, etc. pe care 
le întîlnim foarte rar în Cehia. Şi din punct de vedere muzical, aceste cîntece prezintă o lume aparte. 

În general, putem vorbi de două tipuri de cîntece : « prelungi» (parlando rubato) şi de joc : 

Din Velka, Slovacia Moravă 

Tiiră_gănat <Table ) �· ·j � J) J J 1 • � J) � D Jî f ,p;: :!@ 
Ho· re Vei - ku 
Vri plakala, 
stoja u chodnllka, 

Pllngea ,1 ae Jelea cfnd lşl spd/a rufele 
ca C r.-<i scufundat ln apa Inelul de aur. 
De i:e pllflgl, de ce-/1 Jele1t1 Inelul de aur? 
Doar· trebuie 14-(I p4rtlse1tl 11 parln(ll. 
Parlnfli lml sini mal dragi dec/I noi amlndol, 
Mama m-a cre1cut declnd am /oft mica, 
Ml-a a1ternut patul 11 m-a purtat pe brafe. 
TIMrl, trebuie 1a ma ceretl de la mama. 

m<J - lo - va niJ 
a4 sa lervenaly 
!ohajovi /Uka, 

zka , 

Declt sa te cer eu de la mama ta 
Mal bine a, purta sabia la clngatoare, 
Sabla la clng4toare, ea e1te soţia mea. 
Ea ma va apdra cl11c va fi nevoie. 
Trompe/ii au 1unat, mutica a cfntat: 
iubitul meu a plecat pe cind eu tnca dormeam. 
Dacd ar fi fost mal sincer, m-ar fi trezit, 
11 ml-ar fi 1piu o vorba iau doua. 
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de sa ne pa - de- fa  
Vrf plakala 
stoja u dmifnl, 

J J 
io- ha -jo - va fa' - �a . 

az se lervenaly 
BrnlnsM kasarnl3 

li 

Din Velka, Slovacia Moravă 

Allegro moderato ( Mirne rychle > 

�##i � .r I r J I f11' J I J J 
Hleri- te ju, hlecl' - te, 
Jak sa j/ flr - tus -� s ---. 

J) J1 J) J1 I J) J r I J. 
Jak fon - cu - je, 
ka ad - ha - zu -je.' 

., I r � D l [ , J  I J . J I J J li 
Su-kni-Cliu m8 SB- me VrB - py , ej I tan " CU - ju $ nO ho - cfnf Cltfa " pi. 

Voce 

Ej, kordulku ma same gomhilky, 
aby davala chlapcom hubilky, . 

strevilky ma ze psl koze, 
aj, jak tancuje, mily Boze. ' 

Din Velka, Slovacia Moravă 

Ritm 6her in partea de clotec ,  apoi tot mei accelerat În pertea de joc . 
\ Volne rytmiclry, predspev budha stupitOVBDDu. rychlostl pri tenci l 

Ho-psa, chfâ-pci, od - ze - meii , kdo ty ko - ze po - ie - �? 

Vioara I 

> > 
Vioara ll 

1 Sus la Ve/ka 

> > > > > 

Plingea amar Plingea amar 
ca/ea·i podobita 
unde a pierdut 
dragostea feciorului'? 

stînd pe marginea drumului stînd la dirvarna 
pinii s-a înroşit pînd s-au înroşit 
faţa feciorului cdzdrmi/e din Brno. 

Cîntec prelung de recrutare cîntat de flăcăi cînd trec pe ulitele largi ale satelor slovace. 

Uitaţi-va la ea cum joaca Ei, şi pieptaru/ numai bumbi 
cum îi flutura şorţul şi da gura la feciori. 
Are fusta numai flori, Ghetele le are din piele de cîine 
joaca cu ea mulţi feciori. şi joacd, dd doamne bi11e. 

> 

Dans de perechi de învlrtit. « ţărănească», răspîndit_în. numeroase variante şi cu schimbări esenţiale în întreaga 
Slovacie Moravă. Dansul se caracterizează prin cîntarea liberă a părţii ce premerge dansarea propriu zisă şi prin 
acompaniament regulat şi foarte ritmic al instrumentiştilor din taraful cu următoarea formatie : vioară I, contra şi 

contrabas. Contraşul şi;contrabasistul ţin ritmul de .,, n r-i 
'-'> 0-
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A ia by sem /:io - ze 

> 

l:/tryri koze, paty cap, 
kdo vyskolt, to je chlap 
a ja by sem vyskolil 
ale sem sa zatolil 

hnlf 1 a - le .sem :JB vie - kil bif o 

Hoj, cic, koza, kozina, 
daj nam syra, gazdina ; 

jak nam syra nedodas, 
slahych chlapcu vychova§ 6• 

185 

Aceste melodii au mare varietate ritmică, de construcţie armonică şi melodică, cu multă expresi­
vitate şi cu mare inventivitate compoziţională. 

· Ultimul exemplu arată una din cauzele varietăţii şi caracterelor specifice ale cîntecelor populare 
morave şi sileziene : contactul nemijlocit cu culturile populare ale popoarelor şi naţionalităţilor 
est-europeene, realizat nu numai prin aşezarea geografică a Moraviei şi a Sileziei (vecinătate ime­
diată cu Polonia, Slovacia şi Ungaria) ci prin imigrări şi colonizări ; în părţile muntoase ale Car­
paţilor din Moravia şi Silezia prin aşa numita colonizare valahă (căreia probabil că îi datorăm 
răspîndirea la noi a Odzemokului) iar în colţul de sud al cimpiei morave, în Slovâcko, aşezărilor 
croate care datează încă din secolul XV şi XVI şi poate chiar de mai înainte. 

în comparaţie cu cîntecul popular ceh, Moravia şi Silezia au păstrat o cultură muzicală popu­
lară independentă şi deosebit de caracteristică8• Ea se manifestă prin aceea că pe un teritoriu 
nu prea întins şi nu prea populat găsim pînă astăzi citeva regiuni etnografice bine deosebite, ca :  
Horăcko în vecinătatea Cehiei, Podhoracko, Hană, apoi Slovăcko, Vala.§sko, Wsko, TeMnsko, 
şi Opavsko. Această situaţie se datoreşte desigur condiţiilor naturale din Moravia şi Silezia care 
au numeroase culmi de dealuri, despărţite de văi, riuri şi cîmpii, dar în primul rînd condiţiilor 
istorice şi economice complexe din această ţară care au făcut ca poporul de aici să rămînă mult 
timp în forme de viaţă feudale îngrădite şi care au pregătit terenul pentru apariţia unor cîntece 
atît de variate, fapt pe care nu-l întîlnirn în Cehia mult mai înaintată din toate punctele de vedere, 
unde şi cîntecul are un caracter etnografic mult mai unitar7• 

Toate acestea fac ca cultura populară cehă, care cuprinde cîntecele populare din Cehia, 
Moravia şi Silezia, să fie foarte interesantă, variată dar şi complexă. 

De aceea, de sigur nu este şi nu a fost atlt de simplu să cunoaştem această bogăţie de cîn­
tece, să cuprindem constatările făcute într-un sistem ştiinţific şi să facem muzica populară cehă 

1 Hal. hop, /ldcdi, fecioreasca. 
Cine se duce sd mine caprele 1 
Eu aş fi minat caprele 
Dar ml-a fost frlcd Je lup/ 

Patru capre li al cincilea ţap 
cine Jare e fecior ; 
li eu aş fi sdrit 
Jar m-am prdvd/lt. 

Hal fa, cdprlfd, fa, 
gdzdoale "4-ne brlnzd ; 
Jaca nu ne dai brlnza 
vom creşte /14cdl sldbdnogl. 

Dansul biirbll.tesc haiducesc « Odzcmek » - Fecioresc - este rll.spindit pc lntreg arcul carpatic, ln Mora via, 
Silezia (aici sub numele de Ondra•J, în Slovacia şi Polonia. Notatia culegltorului M. Zcman ; voce, vioarll. I, contra 
şi contrabas. 

• Acelea!ji caractere Ic are şi Slovacia, acea regiune din Cehoslovacia care păstreazll. în dezvoltarea istorică, cinte­
ccle cele mai vechi şi artistic cele mai originale. Onteccle ei slnt determinate de strll.vecbca cultură rurală şi păstorească din regiunile muntoase ale Tatrei mari şi Tatrei mici şi din Detva şi de cultură agricoli!. din cimpia de sud, apus şi 
ril.slrit. Şi aici ca şi în Moravia şi Silezia, găsim ln escnti!. doull. tipuri de clntece (cintece prelungi şi cintece de dans). 
Doar ritmul, melodia şi armonia sini mai lapidare şi se poate spune mai primitive, ceea cc dii. ctntecelor slovace 
un caracter mai specific. 

' De aceea, a fost cu putintă ca in anii 30 ai secolului trecut să aparii. aici dansul national Polka, care derivil 
din traditia popularii. cehii. şi care a cuprins dintr-o dată întreaga Cchie. Ceva asemănător nu ar fi fost cu putintă 
ln Moravia şi Silezia. 

· 
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accesibilă prin publicaţii în aşa fel incit ea să se prezinte în faţa noastră în toată varietatea şi 
autenticitatea ei artistică şi să se integreze astfel deplin în dezvoltarea culturii naţionale generale. 
Procesul acesta durează şi astăzi dar el a fost început de intelectualii cehi şi slovaci ai renaşterii 
noastre naţionale încă de la începutul secolului al XIX-iea. Poeţii au fost cei dintîi care au 
recunoscut forţa de idei şi caracterele artistice specifice ale cîntecelor populare. După convingerea 
lor, cîntecele populare trebuiau să servească ca model şi izvor de inspiraţie pentru poezie. De 
aceea, în creaţiile lor, ei nu nwnai că au imitat cîntecele populare ci Ie-au studiat cu aviditate, 
Ie-au notat şi Ie-au publicat8• 

Doi dintre poeţii noştri au depus in folcloristica cehă şi slovacă o muncă de temelie şi de 
deosebită importanţă şi de aceea merită ca numele lor să fie citate în fruntea marii serii de cule­
gători ai cîntecelor populare cehe şi slovace. Unul dintre ei a fost poetul ceh Frant. Ladislau 
Ce/akovsky (1 799-1 852) care a publicat la Praga în anii 1 822-1827 un mare volum de Slovanske 
narodni plsnl (Cîntece naţionale slave), cuprinzînd alături de cîntecele tuturor popoarelor slave 
şi un mare număr de cîntece cehe, morave, sileziene şi slovace. Un material şi mai bogat decît cel 
cuprins în colecţia lui Celakovsky aduce marea operă a poetului slovac Jan Kollar (1793-1 852) 
Narodne spievansky (C'mtece naţionale) publicată în două volume la Buda în anii 1 834-1835. Pen­
tru muzicieni, din nenorocire aceste două colecţii care se ocupă numai de poezie, au o valoare 
mai redusă, cu toate că îi suntem recunoscători lui Frant. Ladislav Celakovsky pentru faptul 
că alături de texte a publicat şi 1 8  melodii şi lui Jan Kollăr pentru că a caracterizat atît de fru­
mos latura melodică a cîntecelor slovace şi a îndemnat pe compozitori să se ocupe de muzica 
populară şi să se inspire artistic din ea. 

· 

Este interesant faptul că nici culegerile cehe următoare care aduc melodii de cîntece populare, 
nu sînt făcute de muzicieni. Este adevărat că la acţiunea de mari proporţii pentru culegerea cîn­
tecelor populare din Cehia şi Moravia pe care au întreprins-o în 18 19  organele de stat, aproape 
în toate regiunile, au luat parte şi învăţătorii şi profesorii de la ţară - muzicieni, dar amîndouă 
culegerile care pînă azi formează baza colecţiilor noastre de cîntece populare au fost publicate 
de oameni a căror ocupaţie principală nu era muzica 9• Cîntecele cehe au fost publicate de marele 
nostru poet naţional şi istoric Kare/ Jaromlr Erben ( 18 1 1 - 1870), iar cele morave de preotul 
patriot FrantiSek Sufi/ (1804-1868). 

Colecţia lui Erben Prostonarodnl plsnl a rikad/a (Cîntece şi zicători populare), Praga 1 862-
1 864, cuprinde 2583 de texte şi 81 1 melodii. Colecţia lui Susil Moravske narodnl plsnl (Cîntece 
naţionale morave), Bmo 1 860, cuprinde 2091 melodii şi 2256 texte. Cele două colecţii epuizează 
repertoriul de bază al cîntecelor populare din Cehia, Moravia şi Silezia, nu nwnai în ce priveşte 
prezenţa regiunilor bogate în cîntec ci şi prin prezenţa diferitelor genuri de cîntece populare 10• 

Astăzi putem spune că melodiile şi textele multor genuri de cîntece şi mai cu seamă a cîn­
tecelor de ceremonial (de nuntă, de seceriş, colinde profane, etc.) a baladelor şi a dansurilor au 
fost notate într-adevăr în ultima clipă. Acest lucru este valabil mai cu seamă pentru colecţia lui 
Erben, în care găsim cîntece pe care la culegătorii ulteriori nu le întîlnim decît excepţional. Dez­
voltarea socială rapidă din Cehia a eliminat încetul cu încetul vechile cîntece şi le-a înlocuit cu 
cîntece mai noi, mai puţin originale11• 

Oarecwn alta era situaţia în Moravia şi Silezia. Recolta bogată a lui Su�il nu a epuizat toată 
bogăţia pe care a creat-o şi a păstrat-o în cursul secolelor poporul de aici. Dimpotrivă, marile 
succese ale culegerilor lui Su�il au fost în anii de mai tîrziu un imbold pentru alţi culegători, mai 
cu seamă din rîndul învăţătorilor, care trăiau în satele morave şi care în viaţa lor şi în contactul 
lor zilnic cu poporul, s-au putut convinge că multe cîntece nu au fost notate de Susil. în felul acesta, 
s-au născut pe rînd noi colecţii, la început sub formă de complectări la colecţia lui Susil iar mai 
tîrziu cu totul noi şi cuprinzătoare, colecţii care datorită cuprinderii lor, pot fi socotite de sine 
stătătoare 12• 

1 Şi compozitorii cehi din perioada renaşterii au încercat acelaşi lucru cînd au crezut că imitînd clntecele 
populare creiază muzică naţională. Marii compozitori cehi şi în deosebi Bedfich Smetana, au arătat că la crearea 
muzicii nationale nu se poate ajunge prin imitarea cîntecelor populare ci numai prin dezvoltarea creatoare a spiri· 
tutui cîntecelor populare. 

• Majoritatea materialului cules în cadrul acestei actiuni a rămas în manuscris. Doar cîntecele din Cehia au 
fost publicate fără competenţă de specialist ,  de Ian.,Ritter din Rittersberg, sub titlul « Ceske nărodni pisnO » [Cîntece 
naţionale cehe] Praga, 1825. 

" Natural că nu toate regiunile sînt reprezentate în aceste colecµi ln egală măsură. Locurile albe au fost com­
pletate ulterior de continuatorii operei lui Erben şi Susil. 

11 Acest lucru apare convingător în colectiile ulterioare de cîntecc cehe Cen�k Holas. « Ccske nărod.ni plsnfi a 
tance ». [Cîntece şi dansuri nationalc cehe] 5 volume, Praga 1908 - 1 910, şi 1. Iindfich « Chodsky zpOvnlk » [Cîntece 
din Chodsko], Domailice 1930, 7 volume, etc. 

11 FrantBek Barto§ de pildă intitulează colecţia sa primă « Nove nărodnl plsne moravske » [Noi cîntece naţio­
nale morave] Bmo, 1882, dindu-i ca subtitlu « Doplnek sbirky Susi!ovy » [Completare la colectia Iul Su§i!]. 
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În Slovada Moravă a activat Antonln Novotny (1 858-1947), Martin Zeman (1 854-1919), 
Josef Cernlk (1880), în Vala§sko, Eduard Peck (1857-193 1), Josef Va/ek (1871-1937), Franti§ek 
BartoI (1 837-1906), în Moravia occidentală, regiunea Brno şi Hana, Lucia Bakelova (1853-1935), 
Frant. Xavera Blha/kova (1853-1907), în Silezia, Leo§ Janalek (1854-1928), Josef Mojzl§ek ( 1862-
1 938) şi alţii, care sau au publicat colecţii independente 13 sau s-au unit cu Fr. Barto§ şi Leos Jandlek, 
conducătorii folcloristicei morave, şi au publicat culegerile lor în două mari colecţii, Nărodnl plsnl 
moravsk�. (Cîntece naţionale morave), Praga 1901,  (Red. Fr. Bartos şi L. Janâcek 14• 

Din cele de mai sus se vede că activitatea folcloristică a luat în ţările noastre o dezvoltare 
apreciabilă. Ea nu a fost numai opera unor indivizi izolaţi ci se datoreşte muncii pline de sacri­
ficii a zeci de oameni care de multe ori au înlăturat lucrurile . întîmplătoare şi neconsecvenţele 
cărora a fost expus Frantisek Susil, cînd a trebuit să străbată numeroase regiuni singur, să culeagă 
în fugă fără să adîncească repertoriul cîntăreţilor. Dar dezvoltarea folcloristicii muzicale este dove­
dită de faptul că Frantisek Bartos a fost un dialectolog important şi recunoscut, Leos Janacek 
a fost un muzician cu înaltă calificare profesională şi un celebru compozitor, Martin Zeman un 
muzician cu pregătire profesională şi unul din membrii vestitei familii de muzicanţi şi cintăreţi 
populari din Velka Slovacko, Lucia Bakefova o bine pregătită etnografă şi coregrafă, etc. Datorită 
lor, avem astăzi notaţii faţă de care putem ridica pretenţii mai mari. 

Marea activitate etnografică dintre anii 80 şi 90 din Moravia nu a rămas fără ecou nici în 
Cehia unde prin iniţiativa etnografilor şi folcloriştilor moravi s-a ajuns la organizarea Marii 
Expoziţii Etnografice de la Praga din anul 1 895, şi prin aceasta la reînvierea interesului pentru cîn­
tecul popular, atît în domeniul culegerilor cit şi în domeniul lămuririi problemelor teoretice 15• 

Activitatea etnografică şi folcloristică dusă în cadrul luptei naţionale şi sociale a popoarelor 
slave înrobite nu a scăpat atenţiei cercurilor conducătoare ale monarhiei austro-ungare. Viena 
nu vedea cu ochii buni faptul că popoarele slave desfăşoară o intensă activitate pentru reînnoirea 
şi reînvierea culturii populare care în esenţa ei era purtătoarea ideilor naţionale şi democrate. Ace­
astă mişcare a fost însă atît de puternică incit nu a putut fi împiedicată. De aceea, guvernanţii 
au ales o altă tactică. Au hotărît să formeze pentru întregul imperiu o organizaţie condusă şi 
controlată de stat pentru cercetarea cîntecelor populare şi a muzicii populare. Această organizaţie 
avea comisii aparte pentru fiecare naţionalitate însă în cadrul ei rolul conducător îl aveau nemţii 18• 

Cu toate restricţiile, şi cu toate condiţiile puţin favorabile din punct de vedere naţional, 
activitatea comisiilor naţionale din cadrul instituţiei « C'mtecele populare din Austria» a avut 
rezultate pozitive. Lupta naţională a unit şi mai mult forţele dispersate ale popoarelor înrobite 
din Austria, a trezit interesul celor mai puţin dezvoltate sau a celor care acordau mai puţin interes 
dezvoltării folcloristicii iar activitatea lor şi schimbul de experienţă a contribuit la creşterea cali­
tativă a muncii folcloristice. Acest lucru se vede foarte bine din activitatea comisiilor cehe de la 
Praga şi Bmo, înfiinţate în 1905, îri fruntea cărora era remarcabilul estetician şi muzicolog Otakar 
Hostinsky (1 847-1910) şi Leos Janacek. 

Amîndouă comisiile cehe au lucrat relativ puţin, nu chiar zece ani întregi, căci activitatea 
lor a fost întreruptă de izbucnirea războiului mondial din 1 914. Totuşi, ele au ajuns la unele 
rezultate importante. La Praga, datorită lui Otakar Hostinsk9, s-au format cîţiva eminenţi specialişti 
ş tiinţifici : Otakar Zich (1879-1934), Zdenlk Nejed/y (1878) şi Vladimir He/fert (1 886-1945), care 
continuînd să lucreze în spiritul marelui lor dascăl, au reuşit să lămurească o serie de probleme 
teoretice capitale despre care vom vorbi mai tîrziu. Şi munca de culegere a continuat cu mult 
mai mare intensitate aici, după cum se vede din marea colecţie manuscrisă a lui Jan Bradal (1 876) 
care singur a notat în Cehia de apus 8000 de cîntece. Şi comisia condusă de Leo! Janalek a pus 
accentul înainte de toate pe munca de culegere. Cu ajutorul culegătorilor speciali din diferite 
regiuni, ca : Hynek Blm (1874) din Vala§sko şi unele regiuni din Slovacia Moravă, Frantiika 
Kyselkovd (1865-1951)  din Moravia de apus, Hana şi ţinutul Bmo, Rudolf Zahradnllek (1 879-1916 
şi  Antonln Brotan (1873-1949) din Silezia, a izbutit să  completeze spaţiile albe ale "regiunilor 
puţin cercetate. Dacă la acestea mai adăugăm şi faptul că toţi cei amintiţi mai sus aveau auz 
absolut şi că pe H.Blm şi Fr. Kyse/kova, Jandlek i-a trimis cu fonograful în ţinuturile deosebit 

11 De pildA Ed. Peck « Valabk� nărodnl0 plsn5 a Hkadla »  [Cîntece şi zicAtorl populare din Vala§sko] Broo 
1 884, J. Cemlk, « Zp5vy Moravskych KopantaafU » [Cîntecelo Kopanicarilor din Moravia] Praga, 1908, Josef 1 Moj­
!l§ek « Te�lnskll, JablUka » 1920, « Nuodni pi.mb a tance z Te§lnska» [Cîntece şi dansuri naţionalo din Te§in] Slezskâ 
Ostrava, 1926" şi altil. 

„ Io acel&şl timp a apArut şi colecţia fundamentali do clotece popularo slovaco « Slovemk6 spilvy» [Cînteco 
slovace] Turlansky Sv. Martin, lnceplnd din anul 1880. 

11 Merită sli fie men1ionat4 activitatea do culeglitor desfl.şuratll do Ludovik Kuba ln Chochko undo a notat 
exemplare rare ale , ipuzlcli popularo ceho (cimpoi, clarinet, vioarA). 

" Numai slovacii nu au fost reprezentati. Romlnll aveau drept reprezentant un german care nu pare 14 Io 
fi aplirat Interesele lor natlonalo. 
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de interesante, ne dăm seamă că şi în Moravia activitatea folcloristică muzicală a continuat 
cu succes. 

Munca depusă de cele două comisii cehe şi rezultatele ei aduc un incontestabil progres şi 
se poate spune că constituie pînă astăzi epoca culminantă a folcloristicii muzicale cehe care cel 
puţin în ce priveşte munca de culegere, nu a fost întrecută în anii de mai tîrziu. Numai în Moravia 
şi în Silezia, în timp de mai puţin de zece ani (1905-1914) s-au adunat circa 14.000 cîntece 
notate cu grijă şi completate cu informaţii. La această cifră nu a ajuns « Institutul de stat pentru 
cintecul popular din Cehoslovacia », întemeiat în 1 9 1 8  şi avînd centre de activitate în Praga, Brno 
şi Bratislava, cu înregistrările sale, nici în treizeci de ani de activitate. Aşa de pildă, în Moravia, 
în toată această perioadă, nu s-au adunat <lecit 4.000 de înregistrări şi acestea în cea mai mare 
parte prin cumpărarea întîmplătoare sau prin daruri. Se înţelege că această situaţie îşi avea cau­
zele bine stabilite. Burghezia cehă şi slovacă care înlocuise între timp marea burghezie străină 
germană nu avea nici un interes pentru tradiţiile naţionale şi pentru arta populară condamnată la 
vegetare. Culegătorii, cuprinşi de indiferenţă pentru munca lor, au încetat să mai lucreze pe teren 17• 

Cercetătorii ştiinţifici şi personalităţile conducătoare ale folcloristicii, obosiţi de luptă per­
manentă şi inutilă, menită să asigure funcţionarea institutului şi a publicaţiilor, au încetat să mai 
lucreze, aşa incit în această epocă, folcloristica muzicală a trecut prin cea mai adîncă criză. Dacă 
nu ar fi fost ciţiva indivizi entuziaşti ca Karel Plicka (1895) care singur a adunat în Slovacia 40.000 
de cîntece şi Vladimir Oiehla (1 888-1947) 18 care a făcut o cercetare monografică a orăşelului Straz­
nice, bogat în folclor, acţiunea de culegere ar fi încetat cu totul. 

Din această criză, care îşi avea originile în condiţiile politice şi economice ale vremii, folclor­
ristica muzicală cehă şi slovacă nu a reuşit să iasă decît după anul 1 945 şi în deosebi după anul 
1 948, cînd clasa muncitoare cehoslovacă victorioasă şi poporul muncitor a deschis perspective 
ne mai întilnite forţelor creatoare ale poporului nostru şi cînd şi ştiinţei noastre i s-au asigurat 
posibilităţi nebănuite. Proporţiile lor nu pot fi încă astăzi îndeajuns măsurate şi preţuite, dar 
dacă vedem azi că de pildă numai cabinetul din Bmo al Institutului de etnografie şi folcloristică 
de pe lingă Academia cehoslovacă de ştiinţe, după reorganizarea lui în 1 949, a ajuns să adune 
1 8 .000 de noi înregistrări, adică atîta cit a adunat în patruzeci de ani Institutul din Bmo, ne 
dăm seamă că perspectivele sînt mai mult <lecit promiţătoare. Nu trebuie de asemenea să uităm 
că datorită utilajului de astăzi, se lucrează cu cele mai modeme metode şi cu ajutorul tuturor 
mijloacelor tehnice accesibile. (Aparate de înregistrare sonoră, film). Putem deci spune că munca 
de cercetare şi de culegere de astăzi completează şi dezvoltă în chip deosebit bogăţiile adunate 
de generaţiile anterioare 18• 

Cu aceeaşi intensitate se duce şi munca de prelucrare ştiinţifică şi de pregătire pentru publi­
care a materialului adunat pentru care în trecut nu au existat de loc condiţii prielnice 20• 

încă de pe timpul lui Otakar Hostinsky şi L. Janacek s-au făcut încercări de sistemati­
zare a colecţiilor, de catalogare şi de cartotecare a lor, după diferite criterii (texte, muzică, 
teme, culegeri, loc) dar rezolvarea definitivă a acestei probleme a început abia azi. Marele avantaj 
al catalogării care se face astăzi constă în faptul că ea se înfăptuieşte centralizat în toate cele 
trei institute, la Praga, Bmo şi Bratislava, aşa incit fiecare loc de muncă va avea o viziune a 
tuturor variantelor de cîntece de pe întreg cuprinsul republicei. Şi în munca de editare s-a desfă­
şurat o activitate mulţumitoare. Dacă în trecut nu s-au publicat <lecit două monografii de cintece31 
de la 1 949 au apărut cîteva interesante colecţii. În această privinţă, cea mai vie activitate se desfă­
şoară în Moravia şi în Slovacia unde a apărut : Lidove plsnl z Hustopelska [ Cîntece populare din 
Hustope�ska] (Culese de H. Bim, redactate de J. Vyslouzil) Plsnl z Hane [Cîntece din Hana} 
(redactate de Ol. Sirovatka şi M. Jirouăek), Hlullnsky zplvnllek [Cîntece din Hlucinsk], (redactate 
de I. Ne�as şi J. Vyslouiil), Boscovicky Zplvnllek [Cîntece din Iloskovice] (redactate de Ol. Sirovatka) 
etc, şi două volume Slovenske lldove plsni [Cîntece populare slovace], (redactor Karel Hudec şi 
Frant. Poloczek). Alte citeva colecţii sînt acum sub tipar. 

Imaginea folcloristicii noastre muzicale nu ar fi completă dacă nu ne-am ocupa de încă una 
din componentele ei esenţiale - teoria cîntecului popular. Folcloriştii şi culegătorii cîntecelor 
populare au acordat întotdeauna atenţie şi problemelor teoretice ale folcloristicii muzicale şi lămu-

17 Culegerile lor zăceau netipărite. 
" Rezultatele acestei munci au apărut sub titlul • Zive plsni • [Cîntece vii), Praga, 1947. 
1 1 Această sarcină nu este de loc uşoară căci o mare parte a a.şa zisei creaţii tradiţionale a fost în mare măsuri 

culeasă în tările cehe. Pe de altă parte, în multe regiuni nu se mai cintă, aşa incit trebuie căutate cu răbdare fnsem­
nilrile vechi de clntece populare. 

•• Colaboratori ştiinţifici permanenţi, Institutul nu are decit din 1949. Inainte toată munca era dusă de amatori 
care lucrau gratis numai în timpul liber. 11 Leo§ Janălek şi P. Vă<ă « Moravske plsne milostne» [Cîntece morave de dragoste], Praga 1 930- 1936 şi colecpa 
de cînteco germane G. Jungbaue!«Volkslieder aus dem Bohmerwald», [Cîntece populare din Bohemia] Praga 1 930 - 1938. 
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ririi principiilor naşterii şi dezvoltării cîntecului popular. Acest lucru îl observăm încă din activi­
tatea pionierilor ştiinţei noastre J. Kollăr. Frant. Suăil şi K. J. Erben care în introducerile 
lor succinte sau în cuvintele de lămurire ale colecţiilor au atras întotdeauna just atenţia asupra 
valorii artistice, caracterului naţional şi fondului sănătos de idei al cîntecelor noastre populare, 
chiar dacă nu au arătat în amănunt în ce constă valoarea ideologică şi artistică a lor. Doar K. J. 
Erben a arătat foarte just citeva din caracterele specifice ale cîntecului popular ceh atunci cînd a 
indicat originea lui instrumentală. Aceste observaţii însă au fost prea generale şi modeste pentru 
a răspunde tuturor întrebărilor şi problemelor legate de un fenomen atît de multilateral şi în con­
tinuă dezvoltare cum este cîntecul popular. Acest lucru a apărut clar mai cu seamă atunci cînd faţă 
de opiniile generale admirative şi nu întotdeauna ştiinţific dovedite despre vechimea şi autentici­
tatea cîntecelor populare cehe s-au ridicat glasuri care şi-au exprimat, mai cu seamă din partea 
germanilor, îndoiala în specificitatea şi autenticitatea cîntecului popular ceh. A fost nevoie atunci 
să se adîncească şi să se documenteze ştiinţific autenticitatea şi valoarea artistică a cîntecului nostru 
popular. 

Această problemă a fost rezolvată relativ uşor de către teoreticienii şi folcloriştii din Moravia, 
cărora bogăţia şi forţa culturii muzicale populare le-a pus la dispoziţie destule argumente pentru sus­
ţinerea autenticităţii ideologice şi artistice a cintecelor populare, incit a fost de ajuns să-şi deschidă 
doar urechile pentru a auzi şi ochii pentru a vedea. Acest rol a revenit lui Frantiăek Barto!i 
'i Leo§ Janâcek şi pentru epoca lor l-au îndeplinit foarte bine. Fr. Bartoă, folclorist lite­
rar avizat, a lămurit cu competenţă caracterele specifice ale diferitelor genuri şi fiind un bun cunos­
cător al vieţii poporului, a arătat legătura profundă dintre cîntecul popular şi viaţa şi imaginile 
artistice specifice şi mijloacele proprii ale poetului popular pentru care nu se găsesc asemănări 
în poezia cultă nici în creaţia populară germană pe care a comparat-o cu cîntecele noastre 18• 

În lămurirea caracterelor muzicale specifice ale cîntecelor populare morave şi sileziene, Leoă 
Jană�ek a avut o sarcină asemănătoare cu cea a lui Fr. Barto!i. El a căutat înainte 
de toate să arate care sînt caracterele specifice deosebite ale cîntecului nostru popular, care 
sînt genurile lui principale şi care este structura lor muzicală 18• 

Lui Janâcek îi datorăm prima lămurire adîncă şi stabilirea genurilor principale (din 
punct de vedere muzical) a cintecelor noastre populare şi anume : cîntece prelungi (par lando 
rubato) şi cîntece de dans "· 

Cu o intuiţie şi o pătrundere deosebită a lămurit şi a descris Janăcek arta muzicanţiilor populari 
din Moravia şi Silezia, remarcînd în mod deosebit priceperea lor în armonizare, modulaţie şi varia­
ţie. Unul din caracterele specifice ale cîntecului popular morav şi slovac este aşa zisa modulaţie 
moravă (căderea melodiei pe secunda mare inferioară). 

Prelung ( Zdouha ) ,. # l 3 # � J) p F 11 I I 
Bru-mo - vi CI 

-;I ' I r #�D Jl 
ns peli-ne 

Din Brumovice, Slovacia Moravi 

ro - vin- ce , cho-dil s';;, lam 

I 
l I 

I A E I Ji ii @ I �ţ J1 Jil J� J) l,J> I j l I J) Jî J I ţ lJ I Î3 
li 1e - dne sv.ir ne df- vce ' cho·dil sem tam 

Chodll sem tam 
ale u:i nebudu, 
zarostla nl 
cestilka leluju 

k je�dne sv;r- ne d/vce . 
Ja leluju 
leluju vysekam, 
a tebja tu, z5 
ma mila, nenecham. 

11 Părerile lui Barto§ ln această privintll apar foarte clar ln colecţia « Nărod.ni plsnil moravske » (Cintece naţio­
nale morave] din 1889 şi ln studiul sAu cuprinzAtor « N6kolik slov o lldovS·ch plsnlch moravskych» [Citeva cuvinte 
despre cintccele populare morave]. 

11 Leo§ Janătek s-a ocupat de aceastl problem11. toatA viaţa sa. Autorul acestul studiu a publicat zilele acestea 
opera folclonstică complet! a lui Janătek sub titlul « Leo§ Janătek o lidove plsn.i a lidove hudb6 ». [LcoA Janălek 
despre clntecul popular ti despre muzica populari]. Praga, 19SS. 

" Clnteccle de dans au fost lmpArţite de Janălek ln alte subcategoril. 
11 Brumovlce pe cfmpla frumoasd Umblam la ea 

Umblam acolo dar nu voi mal umbla 
la o fald frumoasd Pe cdrarea spre ea 
umblam acolo la o fald frumotUd au cre•cul lalelele. 

Eu lalelele 
lalelele am sd le secer 
11 pe tine draga mea 
n-am sd te pdrdse•c. 
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Janâcek atribuie aceasta artei de a modula a muzicanţilor. Remarcabil ş i  cu totul nouă este 
de asemenea constatarea lui Jană�ek în ce priveşte structura compoziţională a cîntecelor populare 
morave şi sileziene care rezidă fie în idei ce revin mereu (cîntecele aşa zise rapsodice în stil eroic) 
fie în repetarea unui anume motiv melodico-ritmic în cîntecele de stil tematic. 

Din Nova Lhoteka, Slovacia Moravi 

Tărăgăiwt < TBble ) 
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Jahoda lervena, 
prevelice dobra. 
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Priiel k n!j myslivec, 
prefvarnfl mladenec. 

Moderat.o < M:frne l 

Ja o tve lerveni, 
jahody nestojlm. 28 

Pod se mnu do jamy, 
rostu tam jahody. 
J a s tebU nepoudjem. 
ja sa teba bOjlm, 
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Din Silezia 

I 
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27 

Nici aceste caracteristici nu le-a întîlnit Jană�ek în muzica cultă şi de aceea, pe drept 
cuvint le-a socotit create de cîntăreţii populari. 

Frantisek Bartos şi mai cu seamă Leos Janăi::ek au găsit în cintecele noastre populare 
multe dovezi psihologice şi artistice ale faptului că poporul nostru a creat în trecut <>­
cultură muzicală populară plină de idei puternice şi avînd caractere artistice proprii. Alta a fost 
situaţia celor care au fost nevoiţi să lupte împotriva dispreţului faţă de cîntecul nostru 
popular în Cehia. Aici nu era de ajuns să se arate doar superioritatea artistică a cintecului nostru 
popular. O atitudine obiectivă, sever ştiinţifică şi fără idei preconcepute faţă de această problemă 
a avut Otakar Hostinsky 28• 

Ca estetician şi muzicolog de seamă, Hostinsky cunoştea foarte bine dezvoltarea muzicii 
culte în ţările cehe şi de aceea nu a putut ignora faptul că multe cîntece cehe populare au din 
punct de vedere stilistic numeroase asemănări cu muzica clasică şi preclasică care, precum ştim, 
era cunoscută în Cehia nu numai în marile centre culturale ci şi de către poporul de la ţară 19 _ 

„ Secera fata iarbd 
secera fata iarbd 
�; a tdiat o fragd 
1i a tdiat o fragd 
O fragd ro#e 
minunat de bun4 A venit la ea un vlnt!Jtor 
un flt!Jcdu frumos 

11 Dans de perechi silezian « poiehnany » - binecuvfntat. 

Hal cu mine ln groapt!J 
ct!J acolo cresc fragii 
Eu cu tine nu md duc, 
ct!J mi-e frica de tine. 
ŞI mie nu-mi trebuiesc 

fragii tdl ro1ll. 

11 In studiile sale de bază « 36 nâp�vu sv�tskych plsnl tesk�bo lidu :z XVI stoletl » [36 melodii de dntece cehc­
de lume din secolul XVI] Praga 1892 şi ! Ceskă svhskll. plseii lidovă • [Cmtece de lume cehe], Praga 1906. 

" Muzicanţii populari cehi erau în slujba feudalilor bogaţi şi activau la reşedinţele lor de la tar! !n cadrul 
orchestrelor din castele. Prin acest fapt au devenit fără îndoială elemente de răspîndire a muzicii culte Io popor dar 
pe de altă parte ca compozitori au adus în muzica cultă o serie de elemente populare. 
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Toate acestea l-au determinat pe Hostinsky să recunoască legăturile incontestabile care 
există intre cintecul popular ceh şi muzica clasică. Este instructivă şi interesantă observaţia 
lui că cunoscuta cavatină din opera lui Mozart « Nunta lui Figaro », scrisă pentru Praga 

Allegretto 

ş:� 1 r r r 1 r ;-o r 1 r r r .1 r r � 1 r r r 1 f) r 1 r r LJ 

ti-gno, 

Se vuol bal - la- re, si-gnor con - t; - no, se vuol bal - la _ re si -gnor con -
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aminteşte ca melodie un cîntec popular ceh notat de Erben : 

Din ţinutul Hradeck 

Leg-gîero ( Lehce > ��I :I J J ! tJ J I J J IJ J J I J J I J � I  J J J I J J J I 
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tU um, kai - rll!j den1rlen, den, kaz- rlej den! 

În legătură cu această interesantă asemănare, Hostinsky observă că aprecierea de care 
s-a bucurat muzica lui Mozart în Cehia a putut uşor duce la apariţia unui cîntec popular ceh 
bazat pe popularizarea melodiei cavatinei. După cum arată Hostinsky, melodia cehă are însă multe 
variante, aşa incit acest grup de melodii populare nu a apărut doar în urma cavatinei lui Mozart 
ci printr-o oarecare asemănare (indiferent dacă dintr-un izvor comun sau întîmplător) . . . dar 
este sigur că cavatina a contribuit la popularitatea acestei melodii şi poate chiar la crearea de 
noi variante ale unei melodii mai vechi. Am citat în amănunt acest detaliu din studiul : Ceska svltne 
pisnl [Cîntecul de lume ceh] (pag. 37-38) anume pentru a scoate clar în evidenţă metoda com­
parativă istorică urmată de Hostinsky în lămurirea genezei melodiilor cîntecelor populare cehe 
şi faptul că el nu exclude ci admite o influenţă reciprocă între cîntecul popular şi muzica cultă. 
Această metodă, Hostinsky a putut să o valorifice şi mai consecvent atunci cînd pentru stabilirea 
genealogiei unei melodii şi a variantelor ei i-au stat la dispoziţie documente istorice, notaţii de 
vechi cîntece cehe populare ca de pildă la străvechiul cîntec liric « Pro� kalino v struze stoji§ » notat 
în numeroase colecţii cehe, morave, polone şi slovace din secolul XIX dar şi în documentele isto­
rice din secolul XV şi XVI. 

Prin introducerea punctului de vedere istoric, Hostinsky a adus un spirit cu totul nou în 
folcloristica cehă muzicală. Poporaneitatea, naţionalitatea şi autenticitatea nu mai trebuiau să fie 
rezolvate pe baza unor înguste principii naţionale şi romantice ci pe baza unor cercetări severe 
ştiinţifice. Faptul că această cale a fost justă şi plină de roade ne-o arată lucrarea monografică 
a elevului lui Hostinsky, Otakar Zich, care cu multă pătrundere lămureşte esenţa şi originea celor 

'° Frate dragi bunA ziua. buni. buni ziua I lmprumutl-ml coşnitli. pe o slptAmlnl ; pe o sliptl, slptă-mlnl. 
Nu ţi-o lmprumut, nu li-o dau. tml trebuie şi mie tn fiecare zi, zi. zi, fiecare zi. 
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mai tipice dansuri populare cehe, ca de pildă dansul ceh de sud « dokolecko » - în cerc 31 - şi 
« dansul cu tact » 32• 

Otakar Hostinsky şi Leos Janăcek au pus baze solide folcloristicii muzicale cehe. Trebuie 
însă să remarcăm că o parte a folcloristicii cehe din prima republică burgheză nu a înţeles 
just principiile metodei istorice a lui HostinskY şi a schimbat aceste principii metodologice în 
afirmarea dogmatică că cîntecul popular este « o creaţie eclectică, dependentă de condiţiile cultu­
rale generale», ceea ce nu era nimic altceva decît a fi evident de acord cu teoria bunurilor cultu­
rale decăzute, propagată de folcloristul burghez german, Hans Naumann 18• 

în felul acesta, şi-a adus şi ştiinţa noastră contribuţia ei la epoca care a întors spatele valo­
rilor naţionale tradiţionale sau le-a privit cu uşurinţă, căci a găsit în societatea cosmopolită vest­
europeană modelul său de viaţă. 

Din fericire această epocă va fi în curînd pentru folcloristica cehă un episod depăşit ce nu 
va mai reveni niciodată. Astăzi, noi ne întoarcem spre rădăcinile dătătoare de viaţă a geniului 
popular şi spre opera acelora care în trecut au văzut clar măreţia artei populare. Avem astăzi 
toate condiţiile pentru a face aceasta dar şi datoria de a dezvolta mai departe ideile lor, de a 
le îmbogăţi şi de a contribui prin aceasta la înflorirea culturii noastre naţionale în plină dezvoltare. 

1 1  Dans de perechi, la origină dans de nuntă, lnsoţit de muzică veche cehă tipică (cimpoi, vioară), « Pised 
dokolecka na Chodsku » [Cintecul dokoleciko din Chodsko] Cesky lid, 1906 - 1910. 

11 Dans cu ritm schimbător � şi ! • de pildă furiant, « Ceske lidove tance s promfolivym taktem» [Dansurile 
cehe cu ritm schimbător] Praga, 1917. 

" Vezi lucrarea acestuia « Gemeinschaftskultur », Jena 1921. 
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